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Prot.n. 43136                               Bolzano,  26.08.2025 

 
 
OGGETTO:   Chiusura al traffico – comunicazione.  
                    
       

 Alla Questura di          BOLZANO  @ 
 

 Al Comando Provinciale Carabinieri     BOLZANO @ 
 
Alla Sezione Polizia Stradale       BOLZANO @ 
 

 Ai Sigg. Sindaci dei Comuni di                                   SELVA DI  VAL GARDENA @ 
                 CORVARA  @ 
  e, p.c.: 
 
Al Commissariato del Governo       TRENTO @ 
 
Alla Prefettura/UTG        BELLUNO @ 
 
Alla Provincia Autonoma di Bolzano 
Rip. 12 Uff. Amm.vo Strade       BOLZANO @ 
 
Alla Provincia Autonoma di Bolzano 
Ufficio Viabilità        BOLZANO @ 
 

All’Associazione Sellaronda Bike Day                          SELVA DI  VAL GARDENA @ 
 
 
Si trasmette, per l’esecuzione, copia del decreto commissariale relativo all’oggetto. 
Gli organizzatori cureranno la massima pubblicità della presente, avvalendosi di strumenti di diffusione 
fonica, nonché di comunicati sui mezzi di informazione. 
 
 
 

- p. IL COMMISSARIO DEL GOVERNO 
-          IL VICEPREFETTO VICARIO  

-                                    (Toth) 
-  
/MR 



Il Commissario del  Governo 
per la Provincia di  Bolzano  

 

Der Regierungskommissär 
 für die  Provinz Bozen  

 

N.  43136            
 
 
 
VISTA l’istanza con cui il presidente 
dell’Associazione Turistica Selva di  Val 
Gardena, il presidente  dell’Associazione 
Turistica Alta Badia, il presidente dell’APT Valle 
di Fassa e il presidente Arabba Fodom Turismo   
hanno chiesto per il giorno  13.09.2025  dalle ore 
08.30 alle ore 16.00,  in occasione del “Sella 
Ronda Bike Day”, la chiusura al traffico di alcuni 
tratti delle strade di seguito indicate: 
 
- SS 242 da Piazza Nives in Selva di Val Gardena  
al Passo Sella,  
- SS 243 dall’incrocio con la SS 242 fino a 
Corvara (strada Burjè)   
- SS 244 da Corvara (strada Burjè) al Passo 
Campolongo 
- nonché la  riapertura alle ore 10.00 del tratto 
stradale SS 242 da Selva di Val Gardena    Piazza 
Nives a località Plan (Hotel Alpino); 
                                      
ACQUISITI i pareri favorevoli del Comando 
Provinciale Carabinieri e  del Comando Sezione 
Polizia Stradale; 
PRESO ATTO che la Questura e l’Ufficio 
Amm.vo Strade della Provincia Autonoma di 
Bolzano non hanno rappresentato motivi ostativi 
all’accoglimento della citata istanza; 
 
Visto il provvedimento della Provincia 
Autonoma di Bolzano – Ufficio Vigilanza - 
prot.n. 472191 del 03.06.2025 con il quale è 
stata autorizzata la manifestazione ciclistica 
denominata ““Sella Ronda Bike Day” per il 
giorno  13.09.2025;   
 
VISTI gli artt.6 e 7 del Codice della Strada; 
 
VISTO l’art.87 del DPR 31.8.1972, n.670; 
 

 
o r d i n a : 

 
la chiusura al traffico per il giorno  13.09.2025  
dalle ore 08.30 alle ore 16.00,  in occasione del 
“Sella Ronda Bike Day” come segue: 
- SS 242 da Piazza Nives in Selva di Val Gardena  

Nr. 43136       
 
 

erlässt, 
NACH EINSICHTNAHME in den Antrag mit 
dem der Präsident des Tourismusvereins 
Wolkenstein in Gröden, der Präsident des 
Tourismusvereins Hochabtei, der  Präsident  des 
Tourismusvereins Fassatal und der Präsident  des 
Tourismusvereins Arabba Fodom, anlässlich des 
“Sella Ronda Bike Day” die Sperrung folgender 
Strassenabschnitte  am 13.09.2025 von 08.30 Uhr 
bis 16.00 Uhr  beantragen:  
 
- SS 242 vom Nivesplatz in Wolkenstein in 
Gröden bis zum Sellajoch 
- SS 243 von der Kreuzung mit der SS 242 bis 
Corvara (Burje’-Strasse); 
- SS 244 von Corvara (Burje’-Strasse) bis zum 
Campolongopass 
- mit Öffnung des Strassenabschnitts der SS 242 
ab dem Nivesplatz in Wolkenstein in Gröden bis 
zur Örtlichkeit Plan (Hotel Alpino)  für den 
Verkehr  ab 10.00 Uhr; 
ANGESICHTS der Zustimmung  des Carabinieri-
Provinzialkommandos und der Verkehrspolizei-
sektion Bozen; 
NACH KENNTNISNAHME,  dass seitens  der 
Quästur und  des Verwaltungsamtes für Straßen 
der Autonomen Provinz Bozen kein 
Hinderungsgrund zur Stattgabe des besagten 
Antrags vorliegt; 
Nach Einsichtnahme in die Verfügung der 
Autonomen Provinz Bozen – Aufsichtsamt - Prot. 
Nr.472191 vom 03.06.2025, mit der die 
Veranstaltung  mit der Bezeichnung “Sella Ronda 
Bike Day“ am 13.09.2025   genehmigt wurde; 
 
 
GESTÜTZT auf Artt.6 und 7 der StVO; 
 
GESTÜTZT auf Art.87 DPR Nr.670 vom 
31.8.1972, 
 

die folgende Verordnung: 
 
Anlässlich des “Sella Ronda Bike Day“ wird der 
Verkehr am 13.09.2025 von 08.30 Uhr bis 16.00 
Uhr wie folgt gesperrt: 
- SS 242 vom Nivesplatz in Wolkenstein in 



 

- 3 - 

al Passo Sella, con riapertura alle ore 10.00, del 
tratto stradale SS 242 da Selva di Val Gardena,    
Piazza Nives a località Plan (Hotel Alpino); 
 
 
- SS 243 dall’incrocio con la SS 242 fino a 
Corvara (strada Burjè);  
- SS 244 da Corvara (strada Burjè) al Passo 
Campolongo.  
 
Dovrà essere garantito il passaggio unicamente  ai 
mezzi di soccorso e d’emergenza ed ai mezzi del 
comitato organizzatore che collaborano con le 
forze di polizia.  
Dovrà essere predisposto un idoneo servizio di 
vigilanza e ove necessario, una specifica 
segnaletica in corrispondenza delle intersezioni 
stradali. 
Segnaletica stradale e quanto occorrente a norma 
del C.d.S. sono a cura del richiedente. 
 
I Sindaci dei Comuni di  Selva di Val Gardena e 
Corvara in Badia e gli Organi di Polizia sono 
incaricati del servizio d’ordine  della verifica 
delle prescrizioni impartite e dell’esecuzione 
della presente ordinanza. 
 
 
Bolzano - Bozen,  26.08.2025 
 

Gröden bis zum Sellajoch mit Öffnung des 
Strassenabschnitts der SS 242 ab dem Nivesplatz 
in Wolkenstein in Gröden bis zur Örtlichkeit Plan 
(Hotel Alpino)  für den Verkehr  ab 10.00 Uhr  
 
- SS 243 von der Kreuzung mit der SS 242 bis 
Corvara (Burje’-Strasse) 
- SS 244 von Corvara (Burje’-Strasse) bis zum 
Campolongopass. 
 
Die Durchfahrt ist einzig für Rettungs – und 
Einsatzfahrzeuge sowie für Fahrzeuge des 
Organisationskomitees, die mit den Polizeikräften 
zusammenarbeiten,  gestattet. 
Es ist für einen geeigneten Überwachungsdienst 
und gegebenfalls für eine besondere 
Beschilderung an Straßenkreuzungen zu sorgen.   
 
Für die Beschilderung und anderen erforderlichen 
Maßnahmen gemäß StVO muss der Antragsteller 
sorgen. 
Die Bürgermeister der Gemeinden von 
Wolkenstein in Gröden und Corvara und die 
Polizeikräfte sind mit dem Ordnungsdienst 
bezüglich der Kontrolle der auferlegten 
Vorschriften  und der Vollziehung dieser 
Verfügung betraut. 
 
 
 
 

p. IL COMMISSARIO DEL GOVERNO – i.A. DES REGIERUNGSKOMMISSÄRS 
IL VICEPREFETTO VICARIO – DER VIZEPRÄFEKT VIKAR 

                (Toth) 
 
 
/MR  
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